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Historic Anjar: Part 3
Levantine Arabic transcript:

آرام: هون القصر. ميلتين قناطر. كلها خمستعاش غرفه، ثمان غرف على اليمين، سبع غرف على الشمال. وهاي قناطر بسموها باللبناني للمفتاح، مفتاح القنطره. (...) ميليتين، الحجر النصاني هو المفتاح، بقى مثل السلسله اذا بتشيلي المفتاح بتتهبط، بدون باطون. هيي الماسكه القنطره. وهاي الزخارف فوق القنطره مثل الورود او ورق شجر هي زخرفة رومانيه.

تحت الشجر كلها، قبل ما كان شجر. شجر جديد 25-30 سنه بسو ايام الأمويه كان ما في شجر، أسبطل للأحصنة والحيوانات. القوافل بعد بيجوا بتاجروا، بيجوا من فلسطين، من حمص، من سوريا، بيجوا بالأحصنه والجمال، بنزلوا بضاعتهم بالمحلات، الأحصنه والجمال بنحطوا هون. مثل المزرعه، اسطبل للأحصنه مش مزرعه. أنو أيام الأمويين كان مش متل أيام الرومان التجاره، سيستيم التجاره. يعني ما اكن في عمله أيام الامويي. كانت مقايضه، يعني  barter   بالإنجليزي...product exchange. يعني بيعطوا شي، بياخدوا شي، بيعطوا الضريبه للخليفه. اذا اخذتي هاي محل يعني مش دايما لإلك، بس خمس ست ساعات بضل. يمكن اليوم المحل بيكون هونيك بعد جمعه محل بغير مطرح، مش ثابت لإلو. 

كيف ايام الزامن القمح بيطحنوها تحت الحجر الكبير. بنشوفها الزتيون هونيك بس بيغسلوها، بنشفوها، بعدين بحطوها تحت هالحجر ببلشوا هيك يدور  الحجر، والزيتون تنزل بهاي الخزان، الزيت او زيت الزيتون ينزل بهاي الخزان. 
English translation:

“Historic Anjar: Part 3”

Aram:  This is the palace.  Two sections lined with arches.  The whole thing is 15 rooms – eight rooms on the right and seven rooms on the left.  These arches in Lebanese are called “key” arches.  The middle stone is like a key.  If you take out the key it tumbles.  It supports the arch.  And those carvings on top of the arch – flowers or tree leaves – those are Roman carvings.  

Underneath the trees (before there were no trees, the trees are new, 25-30 years old -- during the Umayyad time there were no trees) is  a stable
 for horses and other animals.  When traders came they came from Palestine, Homs, Syria -- they came with horses and camels.  They would unload their goods in the stores, and the horses and camels were kept here.  Like a farm.  A stable, not a farm.  In the Umayyad period the trade system wasn’t like in the Roman period.  It was a barter system (“in English, “barter”).  Product exchange.  They give something, take something, give taxes to the Caliph, and leave.  If you had this shop, it wasn’t always yours.  You stayed here for five, six hours and your store was here but later your store could be in a different place.  It wasn’t yours forever.  

How in the old days they used to grind corn underneath a large stone – they used to dry and clean olives over there and then put them underneath this stone, and [they] would press them with the stone.  The olive oil would come down here into this storage tank.  The olive oil would come down into this tank.  
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